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LEûGI E DECRETI

Art. 3.

Chinnque riceve dauaro od altra utilité, oWero ne accetta

la, promessa, come compenso per proenrare od agevolare ille-
citamente l'espatrio ad uvr cittadino che irtende enligrare,
ò punito, per questo solo fatto, con la reclusione fino a sei

mesi e con la multa fino a L. 2000.
Alla stessa pena soggiace colui ch: La dato o prom.esso il

danaro od altra utilità.

Art. 4.

Chiunque, al lige di lucro, procura in qualsiasi módo un

atto di chiamata od uint proposta di contratto di lavoro per
l'estero ad un cittadino che intende emigrare o si intromette
per ottenere dalle autorità competenti il rilascio del passa-
porto o di altro documento di espatrio ad un emigrante, è

punito con l'arresto fino a sei mesi e con l'ammenda Suo a
L. 1000. Le sonune riscosse a titolo di compenso sono seque-
strate ed in caso di condauna il giudice deve ordinarne la
confisen.

Art. 5.

Chiunque con manifesti, circolari, guide, pubblicazioni e
con qualsiasi mezzo di pubblicitù, eccita Pomigrazione di cit-
tadini italiani, è punito con la reclusione tino a sei mesi e
con la multa fino a L. 1000.
Se il fatto sia commesso per motivi di lucro os.sero con lio-

tizie o indidazioni false, la reclu'sioue non è inferiore a due
mesi e la multa a L. 500.
Se concorrono entrambe le circostanze previste nel preec-

dente capoverso, la reclusione è da tre mesi a due anui e la

multa da L. 1000 a 3000.

Art. G.

Tumergdipubblicazione1607,
Chiunque con manifesti, circolari,.guide, pubblicazioni e

con qualsiasi mezzo di pubblicità, diffonde nel Regno notizie
LEGGE 24 luglio 1930, n. 1278• o indicazioni false concernenti l'emigrazione è punito con

Adozione di nuove norme penall in materla di emigrazione. l'arresto fino a sei mesi e con l'ammenda fino a L. 1000.

VITTORIO EMANUELE III

Ï>ER' GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Il Senato e la Camera dei deputati hanno approvato;
þToil abbiamo sanzionato e promulghiamo quanto segue:

Art. 1.

Feffiië l'estando lé disposizioni dell'art. 100 del testo nuico
aclle leggi di pubblica sicurezza, approvato con R. decreto
6 novembre 1926, n. 1848, chiunque, benchè fornito di passa-
porto, nelPespatriare si sottrae ait controlli prescritti dalle
leggi e dai rehrolamenti per gli emigranti, è punito con l'am-
menda da L, 500 a L. 1000.

'Art. 2.

Art. 7.

Chiunque, mediante false notizie, induce un cittadino ad

emigrare o ad avviarsi a un Paese estero diverso da quello
dove intendeva emigrare o induce un emigrante a prendere
imbarco in porti esteri è punito con la reclusione fino a sei
mesi e con la multa fino a L. 1000;

Le stesse pene si applicano a chiunque col pretesto di ren-
dere possibile ad un emigralite di entrare in un Paese estero
al quale non sia legisttimamente autorizzato a recarsi lo in-

duce o 10 aiuta a dirigersi in Paese diverso.

Art. 8.

Chiu.nque conduce o mauda all'estero a scopo di lavorö un
minore degli anni 18 senza che sia sottoposto alla visita me-

dien e fornito del libretto iirescritto dalle leggli sul lavoro dei
fanciulli ò punito con la multa da L. 200 aA00.

Chinnque iri qualsiasit modo agevola l'omigrãzióno di un
Art. 9.

cittadino in contravvenzione alle leggi, ni regolamenti ed Chinnque conduce o manda all'estero nÈ minore degÜ anni
agli ordini, dell'autorità competente ò punito con la reeln- 18 al fine d'impiegarlo in mestieri girotaghi e industrie di-

Rione fino ad un alino e con la multa da L. 1000 a 5000. chigt;rat.e dagnose e pericolose alla.salute da e ggig i
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regolamenti, è punito con la reclusione fino a sei mesi e con
la multa da L. 1000 a 3000.

Art. 10.

Chiunque, senza esservi autori.zzato a norma delle leggi e
dei regolamenti, si intromette, a fine di lucro, fra un emi-
grante ed un settore od un suo rappresentante per la con-

clusione del contratto di trasporto è punito con Parresto
fino a tre niesi e con l'ammenda da L. 100 a L. 1000.
Qualora il fatto, anche senza fine di lucro, sia commesso

da chi occupa un utlicio od un impiego m una impresa avente
fra i suoi scopi il trasporto di emigranti od è comunque in-
teressato in una di tali imprese, l'arresto non è inferiore ad
un mese e l'ammetida a L. 500.

Art. 11.

Il rappresentante di vettore di, emigranti, clie non tiene
regolarmente numerati e firmati in ciascun foglio dall'ispet-
tore della emigrazione i registri prescritti dal regolamento
od omette di annotarsi o si annota inesattamente i compensi,
per qualsiasi titolo riscossi in relazione agli imbarelli da lui
procurati, è punito con l'ammenda da L. 500 a 2000.

f
Art. 12.

Il cittadino o lo straniero che commette in territorio estero
uno dei delitti preveduti dagli articolii 2, 3 e 7 della presente
legge soggiace alle pene dagli stessi articoli stabilite, anche
se non si trova nel territorio-del Regno.

Art. 13.

Sono abrogati gli; articoli 11, 12 e 11 del testo unico della

legge sull'emigrazione, approvato con R. decreto 13 novem-
bre 1010, n. 2205, convertito in legge con la legge 17 aprile
1925, n. 473, nonchè ogni altra disposizione contraria a quel-
la della presente legge.
Ordiniamo che la presente, munita del sigillo dello Stato,

sia inserta nella raccolta uiliciale delle leggii e dei decreti
del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di osservarla
e di farla osservare come legge dello Stato.

Data a S. Anna di Valdieri, addl 21 luglio 1930 - 'Anno VIII

VITTORIO EMANUELE.

$ÍUSSOLINI - fxRANDI - ROCCO,

Visto, il Guardasigilli: Rocco.

Numero di pubblicazione 1608.

REGIO DECRETO 15 agosto 1930, n. 1277.
Inclusione dell'abitato di Aisone, in provincia di Cuneo, tra

quelli da consolidare a totale .carico dello Stato,

.VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Visto il decreto Luogotenenziale 30 giugno 1918, n. 1019;
Sentito il Consiglio superiore dei lavori pubblici;
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato

per i lavori pubblici; -

Abbiamo decretato e decretiamo:

1 norma dell'art. T, sub 7, del decreto Luogotelicilziale 30

giugno 1918, n. 1019, è aggiunto, a tutti gli effetti della legge
a luglio 1908, n. µ¾ titolo X, agli allitati indicati nella

tabella D allegata alla legge stessa (consolidamento di frand
minaccianti abiltati) quelli di Aisone, in provincia di Cuneo,
Il presente decreto avrà effetto dal giorno della sua pubs

blicazione nella Gazzctta Ufficiale del Regno,

.
Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello

Stato, sia inserto nella raccolta uilleiale glelle leggi e dei de.
creti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di oss
servarlo e di farlo osservare.

Dato a S. Anna di Valdieri, addl 15 agosto 1930 - Anno VIII

VITTORIO EMANUELE.

- DI CROLLALANZAs

Visto, il Guardasigilli: Rocco.
Ilegistrato alla Corte dei conti, addi 18 settembre 1930 - 2nno VIll
Atti det Governo, registro 300, foglio 48. - MANCINI.

Numero di pubblicazione 1609,

REGIO DECRETO 18 luglio 1930, n. 1279.
Riconoscimento giuridico del Consorzio di produzione e las

voro dell'Urbe, con sede in Roma.

N. 1279. R. decreto 18 luglio 1930, col quale, sulla propostal
del Ministro per le corporazioni, viene riconosciuto come

corpo morale il Consorzio di produzione e lavoro dell'Urbe,
con sede in Roma, e n'è approvato lo statuto organico.

Visto, il Guardasigilli: Rocco.
Itegistrato alla Corte dei contl, addi 17 settembre 1930 - Anno VIII

DECRETO MINISTERIALE 22 luglio 1930.

Approvazione della tabella di ripartizione in cinque gruppi
del Comuni della provincia di Palermo agli effetti delle verifl
cazioni eriodiche dei terreni.

IL MINISTRO PER LE FINANZE

Visto Part. 31 della legge 1° marzo 1886, n. 3682, sul Ho a

di.namento dell'imposta fondiaria;
Visto l'art. 110 del regolamento 26 gennaio 1902, n. 76,

per la conservazione del nuovo catasto ,
.Vista la tabella predisposta di accordo fra le Direzioni

generali del catasto e delle imposte dirette, per la ripartil-
zione dei Comuni della provincia dii Palermo in cinque grups
pi, con Pindicazione dell'anno in cui, a cominciare dal 1931,
deve eseguirsi in ciascun gruppo la prima veriificazione, per
rilevare ed accertare i cambiamenti che avvengono nello
stato e nella rendita deil terreni, contemplati nel titolo IV)
del regolamento 26 gennaio 1902, n. TG;
Riconosciuta la regolarità della ripartizione proposta, rim

guardo alla ubicazione dei Comuni, al loro nunter ed alla;
loro importanzaj

Decreta:

E' lippfovata l'unita tabella indicante 16 tiyiavfizionë irt
cinque gruppi dei Comunil della provincia di talermo, agli
effetti delle serificazioni quinquennali.
Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei cong g

pubblicato nella Ga::etta .Ufficiale del Regno,

Itoma, addllS Inglio ll030 - Anno .VIII

. Ji gitistro: gogr.5
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Tabella Indicante la ripartizione in cinque gruppi dei Comuni della provincia di Palermo,

agli effetti delle verificazioni quinquennali.

Anno 1931 Anno 1932 Alino 1933 Anno 1931 Anno 1933

Comuni Contuill Conlulii Colnulli Colnuní

1. Altavilla Milicia
2. Bisacquino
3. Caccamo

4. Campollorito
5. Cerda
6. Chiusa Sclafan!
7. Contessa Entellina

8. Corleone
D. Giuliana

10. Palazzo Adriano

11. Prizzi
12. Iloccamena

13. Sciara
14. Termini Imereso
13. Trabia

1. Alia

2. Alinlinusa

3. Ca111pofelice
4. Castelbuono

5. Castronovo

G. Cefalù

7. Collesano

8. Gratteri

9. Isnello

LO. Lascari

11. Lercara Frithlt

12. Montemaggiore
13. Pollina

14. Roccapalumba
13. San blauro Castel-

Verde

16. Selafani
17. Vallellollno
18. Vicari

1. Alime11a

2. Briottipietro
:1. Caltasuturo

i. Capaci
3. Carini

G. Cillisi

7. Gangi
S. Geraci Sielilo

9. Isola tielle Fem-
Iflil10

10. I>etralia Soprana
1t. Petralia Sottalia

l '. Polizzi Generosa

13. Terrasilli

lí. Torretta

1. Balestrate

2. 11aucina

3. Borgetto
1. Cefalà Diana

3. Cinlinna

G. Giartlinello
i GotJrano -

8. 3Iezzojuso
9. 31ontelepre
10. Palerato

it. l'artinito
là. I stica

13. Tentinliglia Siettla

li. 3 illabate

[3. Villafruti

1. Altofollte

2. Bagheria
:1. Belmonte 31ezzagno
4. llolognetta
3. Casteldat:cia
6. Flearazzi

7. 3tarineo

8. 31isilmel i

J. Nioitreale

10. l'ittna del Greci
11. Salleipirello
12. San Giuseppe talo

T3. Santa Cristilla Gela

ti. Santa Flavia

lloma. addi 22 Itiglio 1930 - 3uno VIII
It .Vinistro: MoscoNI.

(5215)

DECRETI PREFETTIZI:
Riduzione di cognomi nella forma italiana.

N. 11419-24871.

IL PREFETTO

DELLI PROVINCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentata dal sig. Vittorio Kuderk

fu Luigi, nato a Trieste il 1G novembre 18T] e residente a

Trieste, via Montecucco n. 8, e diretta ad ottenere a termini

dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 genuaio 1926, n. 17, la
riduzione del suo cognome in forma italiana e precisamente
in « Cardi » ;
Veduto che la domanda stessa è stata allissa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente,
quanto alPalbo di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata

fatta opposizione alcuna;
yeduti 11 decreto Ministeriale 5 agosto 1920 e il R. decreto

7 aprile 1927 n. 494;

Decretä:

Il cognoine del sig. .Vittorio Kadeck i ridotto in « Cardi ».

Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie-
Bente indicati nella sua domanda e cioè:

1. Merceðe Bei'netich in Kaderk di 3nna, nAta il 3 abS
sto 1883, moglie;

2. Maria di Vittorid, náta il 21 agosto 1907, figlia;
3. Vittoria di Vittorio, natä il 14 gennäio 1910, figlia;
4. 'Anna di Vittorio, nata il 15 febbraio 1912, flglia;
5. Luigia di Xittorio, nata il 27 febbraio 1914, figlia:
0. Lorenzo.di Vittoi:io, nato 1117 ottobre 1910, tiglio.

Il presente decreto sarà, a cura. dell'autorità comunale,
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato

decreto Ministeriale e avrà escenzione secondo le norme sta-

bilite ai un. A e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 dicembre 1020 - Anno YIII

U prefetto : Ponno..
(3326)

N. 11110-21232.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentata dalla signora Emilia Ko-

varh fu Michele, nata a Trieste il li febbraio 1896 e residente

a Trieste, via Fabio Severo n. 103, e diretta ad ottenere a

termini dell'art. 2 del R. decreto-legge .30 gennaio 1926,
n. TT, la riduzione del suo cognome in forma italiana e pre-

cisamente iu « Fabbro »;
Veduto che la domanda stessa è stata allissa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza della richiedente,

quanto all'alho di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita añìssione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 3 agosto 1926 e il R. O

7 aprile 1927, u. 404)
Decreta:

Il cognome della signora Emilia Kovach è ridotto in

« Fabbro ».

Uguale riduzione è disposta per i famigliari della richie-

dente iudicati nella sua domanda e cioè:
Enrico di Emilia, nato il 1° aigrile 3910, figlio,
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n presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta-
bilite ai un. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 dicembre 3090 - Anno VIII

y prefetto: Ponno.
(3327)

N. 11419-10711

ITJ PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTP,

Veduta la domanda presentata dal sig. Giorgio Kraglie-
vieh fu Michele, nato a Castelnuovo Bocche di Cattaro il.

18 marzo 18TD e residente a Trieste, via F. Crispi n. 11, e
diretta ad ottenere a termini delPart. 2 del R. decreto-legge
30 gennaio 1(126, n. 17, la riduzione del suo cognome in for-
na italiana e precisamente in « Carli > ;
Veduto che la domanda stessa ò stata affissa per uti inese

tanto all'alho del Comune di residenza del richiedente,

quanto all'alho di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita altissione noa ò stata

fatta opposizione alcuna;
Yeduti 11 decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il II. (1ecreto

7 aprile 1027, n. 401;

Decrefá:

Il höglioliie ilel igiior Giorgio Kriiglievieb è ridotto in

: Carli ».

Uguale riduzione ò disposta per i famigliari <1e1 richie-
dente indicati nella sua domanda e cioò:

Iloma Maria di Giorgio, nata il 2 maggio 1910, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato alla richiedente nei niodi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta-
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 ilicembre 1920 - Xnn<i VIII

Il prefeijo: Ponno.
(3328)

N. 11410-21251.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Tedutá la domanda presentata dal sig. Francesco Kri-
smancie in Giuseppe, nato a Trieste il 28 maggio 1883 e re-

sidente a Trieste, via delle Milizie n. 12, e diretta ad otte-
nere a termini dell'art. 2 del 11. decreto-legge 10 gennaio
1926, n. 17, la riduzione del suo cognome in forma itabaua e

precisninente in « Crismani »:
Veduto che la domanda stessa ò stata affissa per un mese

tanto all'albo del Comiine di residenza del richiedente,
quanto all'alho di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita afilssione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1920 e il R. decreto

7 aprile 19271 n. 404)
Decretá•

cogliome del sig. Francesco Krisinaucic è ridotto in

y Crigmani »;

Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie
dente indienti nella sua domanda e cioè:

1 Antonia Pecchiar in Krismancic fu 'Andrei, nata'

P11 gennaio 18SG, moglie;
2. Onglielmo di Francesco, nato il 15 luglio 1912. figlio)
3. Lucia di Francesco, nata l'8 ottobre 1913, figlia;
4. Marcello di Francesco, nato il 4 febbraio 1920, figlios
Il presente decreto sarA, a cura delPautorità comunale,

notificato al richiedente nel modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta·
bilite ai nu. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 31 dicembre 1920 - Anno VIII

Il prefetto: Ponno.
(3329)

N. 11419-7897.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

.Vedula la domanda presentata dal sig. Carlo Pischiali2 di
Matten, nato a Trieste il 10 maggio 1000 e residente a Trie,

ste, Roiano Scala Santa n. 208, e diretta ad ottenere a ters

mini delPart. 2 del R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17,
la riduzione del sno cognome in forma italiana e precisamens
te in « Pischiani » ;
Veduto che la domanda stessa ò stata allissa per un mesd

tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa;
entro quindici giorni dalla segnita afilssione non è stata;
fatta opposizione alcuna;
Veduti.il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il IL decretä

T aprile 1927, n. 191;
Decreta:

11 engnoine del signor L'arlo Pischianz e ridotto iii i PF
schidni ».

Uguale riduzione è disposta per i fainigliari del richien
dente indicati nella domanda e cioñ:

L Maria Pischianz nata Pipan di Francescó, nata il 21)
ottobre 3880, moglie;

. Licia di t'arlo, nata il 13 marzo 1924, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comtnialé,

notifiento al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzionc secondo ,1e norme stä.
bilite ni on. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 1L dicembre 1929 · Anno VIII

(3330)
11 py;ef.etto: Pontog

N. 11419-18602.

IL PREFETTO
DELLA Pit0VINCIA DI TRIESTE

Vednia la domanda presentata per.lgeignorina Silviä Cosa
sich fu Arturo, nata a Trieste il 18 giugno 1911 e,residente
a Trieste, Rolano, Scala Santa n. 173, e dirgþta ad ottenere
a termini dell'art. 2 del It. decreto-legge 10 gennaio 1926¿
n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana e prew
cisamente in « Cossi »;
Veduto che la domands stessä è stata affissä per un inese

tanto all'alho del Comune di residenza delPinteresma, gume
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to all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa entro

quindici giorni dalla seguita aillssione non è stata fatta oþ-
posizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto

I aprile 1927, n. 494;
Decreta:

Il cognome dellä signorina Silvia Cossich è ridotto in

g Cossi ».

Uguale riduzione è disposta per i famigliari della richie-,
dente indicati nella sua domanda e cioè:

Paolo fu 'Arturo, nato il 16 febbraio 1914, fratello.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato alla tutrice dell'interessata Natalia Gullin Cossich

in Sardo, nei anodi previsti ai nn. 2 e 6 del citato decreto Mi-
misteriale e avrà esecuzione secondo le norme stabilite ai

un. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 14 dicembre 1929 - 'Anno VIII

11 prefetto: Ponno.
(3331)

N. 11410-24277.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

yeduta la domanda presentata dal sig. Gabriele Gabrovez
di Michele, nato a Lippa di Comeno íl 10 gennaio 1901 e re-

sidente a Trieste, Cologna in Monte n. 304, e diretta ad ot-
tenere á termini dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio
1926, n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italíana

p precisamente in « Gabrielli » ;
sVeduto che la donianda stessa è stata aflissa per un mesa

fanto alPalbo del Comune di residenza del richiedente,

quanto alPalbo di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R..decreto
I ap.rile 19271 n. 494;

Decreta r.

11 cõgnöine del sig. Gabriele Gabroyez è ridotto in « Ga-

Brielli ».

Uguale riduziöne è disposta per i famigliari del richie-
Bente indicati nella sua domanda e cioè:

'£ngela; Sibeglia in Gabrovez di 'Antonio, nata il 13 apri-
Je 1905, moglie.
Il presente decreto sari, a cura delPautorità comunale,

hotificato al richiedente nel modi previsti al n. O del citato

'decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta.

bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addl 14 dicembre 1929 - Inno VIII

7) prefogo : Ponno.
(3332)

N. 11419-24278.
IL PREFETTO

DELIsE PROVINCIA Di TR1ESTÉ

Veduts la dotnanda presentiita dal sig. Massimiliano Gec

fu 'Andrea, nato a Scope (Caí·so) Sesana il 25 luglio 1872 e

tesidente a Trieste, Santa Maria Madd. Sup. n. 670, e di-
retta ad ottenere a termini dell'art. 2 del R. decretg-legge

10 gennaio 1920, n. 17, la riduzione-del suo cognome in forma
italiana e precisamente in « Cezzi »;
Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente,

quanto all'albo di questa Prefettura, e clie contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata

fatta opposizione nleuna;
Veduti 11 decretoßlinisteriale 5 agosto 1026 e il II. decreto

7 aprile 1027, n. 401;

Decreta :

Il cognome del sig. Massimiliano Gec è ridotto in i Gezzi ».

Uguale riduzione è disposta per i famigitari del richie-
deute indicati nella sua .domanda e cioè:

1. Natalia Cengua in Gec di Giovanni, .nata il 22 dicem.
bre 1879, moglie;

2. Danilo di Massimiliano, mito il 25 agosto 1918, figlio;
3. Pietro di Massimiliano, nato il 3 giugno 1011, figlio;
4. Valeria di Massimiliano, nata il 26 novembre 1907,

figlia.
Il presente decreto sarà, a turu dell'autorità, nommtale,

notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrA esecuzione secondo le norme sta-

bilite ai on. I e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto: Ponno.
(3333)

N. 11410-24280.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentata.dalla signora Carla Ger-
mek fu 31ichele, nata a Trieste il 22 ottobre 1878 e residente

a Trieste, vicolo Castagneto n..1, e diretta ad ottenere a ter-
mini dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
la riduzione del suo cognome in forma italiana e precisa-
mente in « Germesi »;
Veduto che la domanda stessa ò stata allissa per un. mese

tanto all'albo del Comurie di residenza della richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto

7 aprile 1927, n. 404;

Decreta r

Il cognome della signora Carla Germek è ridotto in « Gers

mesi ».

Il presente decreto sarà, a eurs dell'autorità comunale,
notißcato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta-

bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso.

TI:ieste, addì 14 dicembre 1929 - Annä VIII

Il prefetto: Ponno.
(3334)

N. 11410-19041
IL PItEFETTO

DgLg PROVIgCIApl TRIESTE
.Veduta la domanda presentata dal sig. Pietro Giugörag

di Pietro, nato a Trieste il 12 novembre 1901 e residentä a
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Trieste, via Rossetti n. 37, e diretta ad ottenere a termini
del art. 2 del R. decretodegge 10 gennaio 1926, n. 17, la ri-
duzione del suo cognome in forma italiana e precisamente
in « Dal Giogo »;
Veduto che la domanda stessa è stata allissa per un mese

tanto all'alho del Comune di residenza del richiedente,
quanto all'albo di questa Prefetturn, e che contro di essa
entro quindici giorni dalla seguita anissione nou ò stata
fatta opposizlone alenna;
Vednti il decreto 141nisteriale 5 agosto 102G e il 11. decreto

7 aprile 1027, n. 491;
Decretä:

Il cognoine del sig. Pietro Gingovaz è ridotto in il Dal
Glogo ».
Ugpale riduziond ò disposta per i famigliari del richiedente

indienti tiella sua domanda e cioò:
1. Luigia Moretti in Giugosaz di Luigi, nata il G aprile

1806, moglie;
2. Clelia di Pietro, nata l'11 ottobre 1925, figlia.
Il presente decreto sarà, a enra dell'autoritA comunale,

notillento al richiedente nei modi previsti al n. O del citato
fleereto Alinisteriale e avrà eseenzione secondo le norme sta.
bilite al un, 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 14 dicembre 1929 - Innö VIII

(3335)
Il prefetto: Ponno.

,

N. 11110-24284.
IL PREFETTO

DELLA PßOVINCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentata dalla signora Caterina
Tripalo sed. Ginppanovich fu Pietro, nata a Sinj (Dalmazia)
il 24 ninggio 1857 e residente a Trieste, sia Ginnastica n. 1,
e diretta ad ottenere a termini dell'art. 2 del R. decreto-leg-
ge 10 gennaio 1926, n. 17, la riduzione del suo cognome in
forma italiana e precisamente in « Giuppani »;
Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese

tanto all'alho del Comune di residenza della richiedente,
quanto all'albo di questa Prefetttira, e che contro di essa
entro quindici gloral dalla seguita affissione non è stata
fatta opposizione alcuna;
Vedpti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto

7 aprile 1927 n. 404;
Decreta:

Il cögnoliie della signora Caterina Tripalo ved. Giuppa-
novich è ridotto in « Giuppani »,
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

tiotificato alla richiedente nel modi previsti al n. 6 del citato
decreto hiinisteriale e avrà esectizione secondo le norme sta-
bilite ai on. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addl 14 dicembre 1929 - Anno VIII

1) prefetto : Ponno.
(3336)

N. 11419-24283.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduta lá JomÄda presentafa'ÉlÍa äiSiÃn EÌena Ginp·
panovicli fu Matteo, nata a $inj (Dalniazia) il 20 ottobre 180Ù
g residelite a Trieste, via Ginnastica g. ;L, g diretta ad otte-

nere a termini dell'art. 2 del R. detted-legge 10 gennaio 1020,
n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana e pres
cisamente in « Giuppani »;
Veduto clie la domanda stasca è stata afflasa per en mese

tanto all'albo del Comune di residenza della richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa;
entro quindici giorni dalla seguita affissione, non 4 stata
l'ittta opposizione aletina;
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1MG e il R. decretti

7 aprile 19271 n. 404;
Decreta:

Il cógnome delhi signora Elena Giappttiiövich è ridotto fit
« Giappani ».
Il presente decteto sara, a cura dell'autorità comunale,

notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrA esecuzione secondo le norme sta.
bilite ai nu. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 14 dicembre 1920 « Anno sVIII

fl prefetto : Ponno.
(3337)

.
N. 11419/170/29 4

IL PREFETTO
DELLÄ PROVINCIA DI TRIESTL

Vetluto l'elenco dei cognomi da restituire in formã italide·
na, compilato a sensi dal par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la esecum

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a'
tutti i territori delle nuove Provincie con R. .decreto 7 aprile
1927, n. 491;

Decretä r

Tl cognoitie del sig. Iurizza Edoardo di Pietrö, näto id
Trieste il 14 gennaio 1874 e residente a Trieste, via M. Buos
narroti 20-11, è restituito nella forma italiana di « Giorgi »v
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famie

gliari:
1. Imadea Iurizza nata Urizzi fu Giovanni, nata il1°of•

tobre 18TG, moglie;
2. Alda di Edoardo, nata l'11 settembre 1900, figlia;.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, noe

tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato'
decreto Ministeriale 5 agosto 1920, ed avrà ogni altra esee

cuzione prescritta nei successivi par. A e 5.

Trieste, addl 11 novembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto: Ponnow
(3092)

N. 11419/471/2974
IL PREFETTO

DELLA PROÏINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cõgnomi da restituire.in förriis if,àlig.
na, compilato a sinsi del par. 1 del decreto Ministeriald
5 agosto 1020, il quale, contie¤e le istruzioni per ja esecu-
zione del R. decreto-legge 10 genpaio 1920, n. 17, esteso à
tutti i territori delle nuoye Proyingle con R. deg.r.ete y ap,r -

1927, p. 491)
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Decreta: Decretä:

Il cognöme del sig. Iurza Luigi di Luigi, nato a Trieste il Il cognome del sig. Iurza Antonio fu Giuseppe, nato a Trie·
21 maggio 1903 e residente a Trieste, via Giuliani 23-II, è ste il 18 agosto JSTI e residente a Trieste, sia Senole Nuove
restituito nella forma italiana di « Giorgi ». n. 8, è restituito nella forma italiana di « Giorgi »;
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa. Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa-

iniliari: miliari:

1. Virginiä Inrza nata Perhanz di Carlo, nata il i ot-

tobre 1905, moglie;
2. Luigi di Luigi, nato il 22 giugno 1927. figlio:
3. Giuliana di Luigi, nata il 11 gennaio 1020, figlia.

Il presente decreto sarò, a enra dell'autorità enmunale, no
tificato a1Pintet'essato nel modi indicati al pnr. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà og,ni altra ese

etizione prescritta nei successisi par. de 5.

Luigia intza nota Denardo fu Alessandro, nata il 2 feb-
hva io 1970, moglie.

Il presente decreto sara, a enra dell'dutoritA fömunale, no·
tiliento all'interessato nei modi indienti al par. 2 del citato
decreto Alinisterinie 5 agosto 1926, ed avrA ogni altra ese.

enzione prescritta nei successisi par. 4 à 5.

Trieste, addì 11 novembre 1929 - Anno VITT

Trieste, addì 14 novembre 1920 - Anno VIII Il prefetto: Ponno.
(3095)

Il prefetfo: Ponno.
(3093) N. 11119 474/DS-V.

N. 11119 1727 0-y. IL PREFETTO

IL PREFETTO DELLA PROXINCIA DI TilIESTE

DELLI PROy.INCIA DI TRIESTE

Jedufö Pelenco dei cógnomi da restituire in formã italia·

na, compilato u senst .del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la escen-

stone del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto y aprile
1¾7, n. 491;

'

Decretal

,
Il cognoine del sig. Inrza °Antonio di Antonio, nato a Trie·

sie 11 3 agosto 1881 e residente a Trieste, via Economo 30, è
restituito nella forma italiana di « Giorgi »•

Uguale restituzione è disposta per i sognenti suoi fa.
iniliari:

1. Georgia Iurzi nata Bonifacio di Lörenzó, nata il 25
gennaio 1886, moglie;

2. Nerina di Antonio, nata il 24 giugno 1000, íiglia;
' 3. Valerio di Antonio, nato il 17 luglio 3010, 11:lio;
4. Italo di.Antonio, nato il 19 maggio 1013. figlio:
5. Bianca di Antonio, nata il 3 gennaio 1913, figlia:
6. °Attilio di 'Antonio, nato il 30 dicembre 1910, figlio;
7. Laura di Antonio, nata il 14 maggio 1922, figlia.

'Il' presente decreto sarà, a enra dell'antorità comunale, nö
tificato alPinteressato nei modi indicati al par. 2 del citato
debretò Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra eso·
enzione prescritto nei successisi par. A e 5.

Trieste, addì 14 novembre 1020 • Anno VIII

(3094)
11 prefeito: Ponno.

N. 11419/173/29-¥.
IL PREFETTO

DELLI PROy_INCIA DI TRIESTE ,

Tedofö l'elenco dei cõgliomi da restituire in forinä Ifalin-
M, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 kgosto 1926, 11 quale conti ne.le istruzioni per la eseen-
zione del R. decretó.legge 10 gennaio 1928, n. 17, esteso a
tutti i territori delle nuove Proyincie con R. decreto 7 aprile
1927, p. 491;

Vedufö l'elenco dei cognomi da restituirq in forniä ifalia,
na, compilato a sensi del par. L del decreto Alinisteriale
5 agosto 1000, il quale contiene le istruzioni per la eseen-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso á
tutti i territori delle nnose Provincie con II, decreto 7 appile
1927, n. 40(;

Déërelär

I coglioini della signöra Invizza Teresã sed. di liigelo hata
Galzinich, nata a Calania il 38 oitobre 1870 e residente a

Trieste, via Coroneo n. 1, sono restituiti nella forma iin-

liana di « Giorgi-Galzini ».
11 presente decreto sarà, a enrä dell'äntorità cominiûle, no-

tilicato all'interessato nei modi indicati al par. 9 del citato
decreto Ministóriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese·

cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste. addì 14 novembre 1929 - Anno VIII

11 prefetto : Ponno.
(3096)

N. 11419/489 29-V,

. IL PIIEFETTO .

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cúgnomi da restituire in fornia italid-

na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministerinië
5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con H. decreto i aprile
1927, n. 401;

Decrefa•

ll cognoine dellä signora Orrasch Regina ved. di Adolfo
nata Lalise, nata a Spalato il 4 gennaio 1837 e residente a

Trieste, via Molingrande 46, è restituito nella·forma italiana
di « Orazi ».

11 presente decreto sarN, a cura dell°antorità coliinnale, noa
titicato alla interessata nei modi indicati al par, 2 del citato
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decfeto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese-

enzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

THeste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto : Ponno.
(3097)

N. 11HB 190 29-Y.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco del cognomi da restitnire in formã italia

r:n, compilato a sensi del par. 1 del decreto l\finisteriale
5 agosto 1020, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1928, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuoye Provincie cou R. decreto 7 aprile
1927, ti. 401;

Daaretä:

.Il foi öme del sig. Orrasch Adolfo fu Adolfo, nato a Pef-

<avie inlmazia) il 20 aprile 1885 e residente a Trieste,
l'hini'ho a 100, ò restituito nella forma italiana di « Orazi ».

Ognale restituzione è disposta per i segnenti suoi fa-

iniliarl:
3. 3ntonia Orrasch nata Plazibet fu Pietro, nata i.l 27

ottoht 1889, moglie;
2. Adolfo di Adolfo, nato il 21aprile 1012, figlio;
3. Carmelo di Adolfo, nato il 30 novembre 1010, figlio;

,
4. Pietro di Adolfo, nato il 25 novembre 1921, íiglio.

Tl presente decreto sarà, a enra dell'autorità comunale, nö.
lificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministerinlo 5 ngosto 1026, ed avrà ogni altra ese-

enziohe prescritta nei successivi par. A e 5.

Trieste, iultlì 14 návembre 3090 - Xnno VITI

Il prefeito: Ponno.
(3093)

N. 11110/401/20-¥.
IL PREFETTO

DELLI PRO.V.INCIA DI TllIÉSTE

Vedafö l'elenco del cognomi da restituire in fornië itiilin-
na, dotnpilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1020. il quale contiene le istrw/ioni per la escen·

zione <lel IL decreto-legge 10 gennaio 3920, n. 17, esteso a
tutti I territori delle nuove Provincie con it, decreto 7 aprile
1027, n. 40 1;

Deërelã:

Jl engiinme della sigliord Orass Antiihi:i Tu Iniin, nata a

Gotizia il 22 febbraio 3883 e residente a Trieste, Guartliella
037, è testituito nella forma italiana di « Orozi »;

Ti presente decreto sarA a cura dell'autorità comunale, not
lifiento all'interessato nei imodi indicati al par. 2 del citutd
decreto Ministeriale 3 agosto 1020, ed avrA ogni altra ese-

cuzioge prescritta nei successivi par. A e 5.

Trieste, iddì 14 novembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto: Ponno.
(3099)

N. 11419/492/29-¥,

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

eVeduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia•
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto. Alinisteriale.
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per In esecu·
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, estesa AH
tutti i territori delle nuove Provincie con R. dect:eto 7.aprile
1927, n. 494;

Deerotã:

Tl doglioille del sig. Orasch Giuselipe Carlo di Gianfü,,nÛ
10 a (iorizia il 18 novembre 18(i.5 e residente a Trieste, sig 9.
31. Maggiore 4, è restituito nella forma italiana di «'Orazi ».

Uguale restituzione ò disposta per i sognenti 'suoi faa
miliari:

1. OnAlielmo di Giuseppe, nato il 31 gennaio 1900, figlio;
'2. (iiorgina di Giuseppe, nata il 16 ottobre 1901, figlia;
3. 3farcella di Cinsoppe, nata il 22 dicembre 1904, Aglla;
1. Gisella di Ginsoppe, nala il 30 marzo 1000, figlia.

Il presente decreto sarà, a enra dell'autoritA comunale, nô•
tifiepto nll'interessato nei modi inflichti al par. 2 del citatd
decreto 3linisteriale .3 agosto 3026 ell avrò ogni altra ese-

enzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addì 14 novembre 1929 . Anno VTTI

11 prefetto: Ponno,
(3100)

N. 11419 193/20-Y.

IL PÚEFETTO
DELLX PROVINCIA DI TRIESTE

Ve<lpto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itpliás
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto 31inisteriale
5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927, n. 4fklj

Dãerefa:

11 cognäme del sig. Orasch Ginseppe di Ginseppe, nillo i
Trieste il 27 luglio 1897 e residente a Trieste, via G. Gallis
na 3-IV, ù restituito nella forma italiana di « Orazi ».

Ugnale restituzione ù disposta per i seguenti suoi fi-:
miliari:

1. Paola Orasch nata Zipperla di Carlo, nata il i luglid
1899, moglie;

2. Egone di Giuseppe, nato il 10 gennaio 1929,-tiglio.

Il presente decreto sarà, a cura llell'autorità comunale, nö.
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale f> agosto 1920, ed avrA ogni nitra ese,

'cuziogo prescritta nei successisi par. 4 e 5.

Trieste, adhi 14 nÈntbre 16 9 « 2ndo ÌII

Il prefetto.: Ponno.
(3101)
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N. 11410/191/20-¥.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italin-
na, coltipilato p. sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto' 1920, il quale contiene le istruzioni per la escen·

zionq dal R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso a

tuttii territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927, n. 491;

Decreta:

Il cognome del sig. Orrasch Bartolomeo di Gemma Car-

mipyti, nato n Praga l'11 gennaio 1910 e residente a Trieste,
vía6A..Canova 9, p. t., è restituito nella forma italiana di
<i Orazi ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale no-
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5. agosto 1920, ed avrà ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addl 14 novembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto: Ponno.
(3102)

N. 11419/475/20·¥.

IL PREFETTO
DELLE PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco del cognomi da restituire in formä italia·
na, compilato a senst del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la eseen-
tione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927, n. 494;

Decretã:

Il cognome della signora Abram Ãmalia di Gasparo, nata
a Cobbia il14 dicembre 1897 e residente a Trieste, via G. Gal-
lina 2, è restituito nella forma italiana di « Abrami ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comungtle, no-
tificato all'interessata nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1920, ed avrà ogni altra ese-
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addl 14 novembre 1929 · Anno VIII

Il profetto: Ponno.
(3103)

N. 11419/470/20-¥.
IL PI¶EFETTO

DELLI PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in formä italia-
ha, compilato á sensi del jar. 1 del decreto afinisteriale
5 agosto 1926, il quale contÍene le istruzioni per la esecu-
zione del R. decreto-legge i gennaio 1926, n. 17, esteso a
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreta 7 aprile
1927, n. 494;

Deipretã :
Il cognome de11ã signora Abram Luigia di Giuseppe, nata

ä Oobbia il 25 ottobre 1893 4 residente a Trieste, via Lazza-
retto Vecellio 24, è restithito nella forma italiana di
k Abrami p,

Il presente decreto sara, a enra dell'autorità comunale, no·
tificato all'interessata nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 102G. ed nsrA ogni altra ese.
cuzione prescritta nei imccessivi ¡iar. 4 e 5.

Trieste, addì 14 noveml>re 1920 - Anno VIII

Il prefetto: Ponno.
(3104)

N. 11410/470/20-Vs

IL PREFETTO
DELLA PllOVINCIA DI TitlESTE

Veduto l'elenco del cognomi da restituire in forma itatin·
na, compilato a sensi del par. I del decreto Ministeriale
5 agosto 1926. 11 gtmle contiene le istri zinni per la eseen-
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17. esteso a
tutti i territori delle nuove l'rovincie con II. decreto I aprile
1927, n. 401;

Deereta:

Il cognome del sig. Abram Luigi di Ginsoppe, nato a Coh-
bla il G luglio 1884 e residente a Trieste, via Trionfo n. 3, è
restituito nella forma italiana di « Abrami ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi tW•
miliari:

1. Giacomina Abram nata Castellan di Itodolfo, nata il
22 dicembre 1882, moglie;

2. Augusto di Luigi, nato il 17 dicembre 1908, Sglio;
3. Vittorio di Luigi, nato il 18 settembre 1912, figlio;
4. Elda di Luigi, nata il 21 aprile 1914, figlin.
Il presente decreto sari a enra dell'autorità enmuggle, nã·

tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del à!tato
decreto Ministeriale 5 agosto 1920. ed avrà ogni glira ese.
cuzione prescritta nel successisi par. 4 e 5.

Trieste, addì 14 novembre 1020 · Anno VIII

12 prefetto: Ponno.
3105)

N. 11110/478/20-¥.

IL PItEFETTO
DELLA PROVINCIA DI TIIIESTE ·

Veduto l'elenco del cognomi da restituire in formä Italin-
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto hiinisteriale
5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per In eseco-
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a
tutti i territori delle nuove Provincie con II. decreto i aprile
1927, n. 404;

Tjecretã o

Il cognome del sig. Abram Antonio di Stefano, nató a Ath
tuise (Matteria) il 7 gennaio 1892 e residente a Trieste, Tioz-
zol n. 1, è restituito nella forma italiana di « Abrami ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, nö•
tificato alPinteressato nei modi indicati al par. 2 ðel citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrA ogni altra ese-
cuzione prescritta nel sticcessivi par. A e 5.

Trieste, addl 14 novembre 1920 - Anno VIII

fl prefetto: Ponno.
(3106)
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N. 11419/428/29-¥.
IL PREFETTÓ

DELLÃ PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in formä italia·
na, compilato a sensi <lel par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la eseen·
zione del It. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1027, n. 494;

Decrefã:

Il cognonie del sig. Abram Alberto fu Luigi, nato a Trie-
ste il 3 dicembre 1880 e residente a Trieste, viale .Regina
Elena n. 37, è restituito nella forma italiana di « Abrami ».

Uguale restituzione è disposta per i seguentì suoi fa-
miliari:

1. Francesca Abram nata Terpin di Giuseppe, nata il 2
dicembre 1890, moglie; ,

2. Gualtiero di Alberto, nato il 23 febbraio 1913, figlio.
3. Sergio di Alberto, nato il 30 gennaio 1910, figlio;
4. Alberto Silverio di Alberto, nato il 28 aprile 1024,

flglio.
Tl presente.decreto särN, N cura dell'ántorith comunale, no-

tificato all'interessato nel modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altri ese-
tuzione prescritta nel successivi par. 4 e 5.

Trieäte, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto: Ponno.
(3107)

N. 11419/148/20-.V.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Vednfo l'elenco dei cognomi da restituire in formä italia-
na, compilatoi sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, 11 quale contiene le istruzioni per la eseen-
zione del it. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17. esteso a

.tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927. n. 494 •

Decralã:

Il cognömejel sig. Auber Antonio fu Antonio, nato a Ca-
podistria 11 28 ottobre 1858 e residente a Trieste, Servola 793,
è restituito nella forma italiana di « Alberi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Anna Auber nata Cavalich fu Ãntonio, nata il 28 feb-
braio 1863, moglie; ·

2. Giuseppe di Antonio, nato il 15 gennaio 1892, figlio;
3. Pietro di Antonio, nitto il 17 gennaio 1890, figlio ·

4. Francesco di Antonio, nato il 19 novembre 1904, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, por

tificato áll'interessato nei modi indicati al par. 2 del.citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1920, 2 avrà ogni altra ese :

cuzione prescritta nei sucéessivi par. A e 5.

Tfieste, adßì,14 posembre 1929-- Anno VIII

fl prefego : Ponno.
(3108)

N. 11419/455/20-¾
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forglä italia-
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Mipisteriële
5 agosto 1920, il quale contielle le istruziont per.In esecu·.
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso à
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927, n. 401

Decretã:

I cognomi della signora Giuseppina ved. Auber fu Giu
seppe Kosie, nata a Trieste ik2 febbraio 1858 e residente a

Trieste, via Milano 18, sono restituiti nella forma italiana di
« Alberi » e « Cossi ».

Il presente decreto sarà, a enra dell'autorita comunale nä.
tifiento alPinteressata nei modi indicati al par. 'l del citato
decreto Ministeriale 5 agosto-1920, ed avrà ogni altra ese-
cozione prescritta nei successivi par. 4 e 54

Trieste, addl 14 novembre 1929 - Anno VIII

ll prefetto: Potinoi
(3109)

N. 11419/481/29-¾
IL PREFETTO

DELLX PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituite in formd italia•.
na, ,

compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 10'¾ il quale contiene le istruzioni per la esecu•
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso al
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 a,prile
1927, n. 494;

Decreta i

Il cogliome della signora Koshuta Olga Fortunnta Ju/£nf
tonio, nata a Trieste il 23 dicembre 1887 e residente a Trie-

ste, via dei Porta 2, è restituito nella forma italiana di « Cos<
sntta ».

Il presente decreto sar3, a enra dell'autorif¾ comunalé, nä.
tificato all'interessata nei modi indicati al par. 2 del citaté
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra emes

cuzione prescritta nei successivi par. A e 5.

Trieste, addl 14 novembre 1929 . Anno VIII

Il prefetto• Ponada
(3110)

N. 11419/180/29¾
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco del cognomi da restituii'e in foricã Italite
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministgale
5 agosto 1920, 11 quale contiene le istruzioni per la epecu.
zione del II. decreto-legge 10 gennaio 1926. n 17, esteso a

tutti i territori delle puove Provincie con R. decreto 7 äprile
1927, n. 494 ¡

Oecretä f

Il cögnõtne del sig. Koshuta Giosänni fu Xntõniö nato E
Trieste il 1 Inglio 1885 e residente a Trieste, via A. Canova;
n. 22, è restituito nella forma italiana di .« Cossutta
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Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami·
11ari: ·

1. Gl9ella Koshuta nata Ferran di Francesco, nata il 9
luglio 1880, moglie;

2. Silvann di Giovanni, nata il 18 luAlio 3013, figlia.

11 presente decreto sara, a cura dell'autorità comunale, no-
tificato alVinteressato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto 41inisteriale .5 agosto 1020, ed avrà ogni altra ese-

cuzione. prescritta nei successivi par. 4 e .5.

TFiéste, addi 14 novembie 3929 - Anno VTTI

Il prefello: Ponno.
(3111)

N. 11-110 180/20 f.

IL PREFETTO
DELLE PROVINCIA DI TITIESTE

• Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in fornia italia
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Alinisteriale
5 agosto 1926, il quale contiene le tstruzioni per la esecu-

ziane, del 11.. decreto-legge 10 gennaio 1026, n. 17, esteso a

tutti i ferritori delle nuose Provincie con II. decreto 7 aprile
1027, n. 40 I ;

Decretã:

.

Il engnoine del sig. Ilovelja attilio di Pietro, nato a Trie-
sie l'11 agosto 180ti e residente a Trieste, Clnarhola ,sup. 189,
è restituito nella forma lialiana di « Oveglia ».

Ugtuile restituzione ò disposta per i sognenti suoi fa-
iniliari:

Atitta lloselja nala Vitrovich di Giovanni, nata l'll lu-
glio 18]ii, moglie.
Il presente decreto sarà, a enra dell'autorità comunale, En·

illicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1920, en avrà ogni altra ese.

enzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste addì 11 novembre 1920 - Anno VIIT

Il prefeito: Ponno.
(3112)

N. 11119/190'20 Y.
JL PREFETTO

DELLA PITOVINCTA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restitnire in formã ilalin-
na, _compilato a sensi dal par. 1 del decreto 31inisteriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esceu-

zione del R. decreto-legge 10 gentiaio 1920. n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con It. decreto 7 aprile
392T, n. 401;

Decreti:

Il tognoine dellä signora Hoselja sed, Teresa di Pietro flat-
filana, nat à Trieste il 20 luglio 3875 e residente a Trieste,
via San .3Iichele 20. è restituito nella forma llallana di « Ove-
glia ».

Uguale restituzione ò disposta per i seguenti suoi fami-
gligi:

1. Giustina fu (iiovanni, nata 11 20 piugno 1908, figlia :
2. Silvio fu Giovänni, nato il 22 gingno 1910, tiglio:
& SÏario fu Giovanni, nato il 10 agosto 1912, iiglio;
di Tullio fu _Giovanni, unto il 28 novembre 1918, figlio.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no-
tilicato all'interessata nei modi indicati al mr. 2 del citaloI
decreto .\linisteriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese·

cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addì 14 novembre 1929 - Anno VIII

11 prefello: Ponno.
(3113)

N. 11419 'ISS 20-V,
1L PREFETTO

TIELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in formä italia-
na, compilato a sensi dal par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1026, il quale contiene le istruzioni pet la eseen-

zione del R. decreto-legge 30 gennaio 102(), n. 17, esteso a

tutti i territori delle unove Provincie con R. decreto I aprile
1927, n. 491;

Decretà:

T cognomi della signora lloselja ved. Italia di Giuseppi-
na Velikonja, nata a Tiieste il JS settembre 1891 e residen-
10 a Trieste. Chiathola snp. 75. sono restiiniti nella fa.rmd
italiana di e (Iveglia eo Velicogun o.

Ugnale resiituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Lina fu Ottone, nata il 3 ogosto 1913, Ilglig,
Il presente decreto sarn, a cura dell'autoritit comunale, 110-

titiento altinteressata nel modi indicali al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1920, ed avrà ogni altra ese-
enzione prescritta nei successisi par. 4 e 3.

Trime. addì 11 noseinbre 3920 - Anno VTIT

11 prefelto : Ponno.
(3114)

N. 11110 19 20-V.
IL PREFETTO

DELLA PROYINCIA DI TIITESTE

Veduto Polenco dei cognomi <1a restituire in formã italid-
nu, compilato a sensi del par. 1 del decreto 3finisteriale
5 agosto 1926, il quale contiene in istruzioni per la esecti·
ziane del it. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso a
t ut ti i territati delle nuove JTrovincie enn it. decreto i aprile
1927, n. 191;

Deeretä:

Il cognoine del sig. I'aleich Giuseppe di Indren, nato a
San Quirieu I Pinguenici il 25 ottobre 1881 e residente a

Trieste, Santa 31arin Madd. fnf. n. 188, è restituito nella
forma italiana di a l'uoli n.

Egnale restituzione è dispostá por i seguenti suoi fami.
gliari:

Rathara Pale°rh naia Sorda fu Biagio, nata il 26 gen-
naio 1970, moglie.

Il presente decreto sarà, ä cura dell'autoritù cõmunale, no-
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
ddereto 3.lipisteri,n1q 5 agosto 1020, qd avra ogni altfa ese-

ent.i.one praeritta nei successivi par; de a.

Trigte, addì i l novembre 1929 - Anno VIII

ll prefetto ; Pour.o.
(3116)
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N. 11419/23/29-V.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Teduto Feleuco dei cognomi da restituire in forma italia-

na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale

5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del U. decreto-legge 10 gennaio 1926, u. 17, esteso a
tutti i territori delle nuove Provincie con H. decreto 7 aprile
1927, n. 404;

Decreta:

I cognomi della signora Anna ved. Palcic fu Bortolo Pe-

ric, nata a Trieste il i luglio 1857 e residente a Trieste,
Roiano n. T3, è restituito nella forma italiaua di « Paoli » e

« Pieri ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari :

Stefania fu Giovanni, nata il 27 settembre 1898, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura delPautorità comunale, no-

tificato all'interessata nei modi indicati al par, 2 del citato
decreto Ministeriale 3 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. I e 5.

Trieste, addì 11 uovembre 1939 - Anno VIII

Il grcfetto: Pouno.
(3116)

N. 11119/ITT/20-J'.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

3'eduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia-
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a

tutti i territori delle vuose Provincie con R. .decreto 7 aprile
1927, u. 491;

Decreta:

11 cúguome del sig. Paleich Giovanni di Giacomo, nato à

Umago il 12 marzo 1887 e residente a Trieste, via G. Ciaimi-
clan n. 3, è restituito nella forma italiana di « Paoli ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Valeria Paoli nata Chersa di Antonio, nata il 23 lu-
glio 1891, nioglie ;

2. Eugenio di Giosauni, nato il 12 aprile 1922, figlio.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità coinunale, no-
tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese-

curione prescritta nei successivi par. I e 5.

Trieste, addì 11 novembre 1929 - Anno VIII

ll prefetto: Ponao.
(3117)

N. 11419/187/20 V.
1L PREFETTO

.

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia-
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1996, il guale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1996, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. deegefp i aprile
1927, n. 491)

Decreta:

11 cognome del sig. Yidacovich Pietro di.Bortolo nato a

Cljan (Dalmazia) il 20 giugno 1861 e residente' a Trieste,
via 31adonna del 3Iare n. 10, ò restituito nella fornia útaliana
di « Vida ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti sugi fami·
gliari:

1. Carolina Vidacovich nata Franceschetti di Giovanni,
nata il 5 aprile 1865, moglie;

2. Giorgio di Pietro, nato il 2 dicembre 1900, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no-

tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto 31inisteriale 3 agosto 1926, ed avrà ogui altra eses
cuzione prescritta nei successivi par. A e 5.

Trieste, addì 11 novembre 1929 . Anno VIII

Il prefetto : Pongo,
(3118)

N. 11419/185 29· V4

IL PREFETTO
DELLE PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco del cognomi da restituire in forma italia,
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
3 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni pqr la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto i aprile
102T, n. 191;

Decreta:

Il cognoine del sig. Vidacovieh Alberto di Pietro, nato a
Trieste il 13 settembre 3893 e residente a Triesteovia Ceres
ria n. 12, è restituito nella forma italiana di « Tida ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famis
gliari:

1. 31addalena Vidacovich nata Bidoli Fachin fu Bor,
tolo, nata il 18 luglio 1896, moglie:

2. Alberto di Alberto, nato il 15 marzo 1929, tiglio.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no.
tilicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni Altra ese-
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addì 11 novembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto: Posso.
(3115)

N. 11419 RS 20-y,

1L PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco del cognomi dg restituire in fornui itállä,
nu, colupilato a sensi del par. 1 del decreto-Ministetiale
5 agosto 19¾ il quale contiene le istruiioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso a

tutti i territori delle unove Provincie con R. .decreto I aptik
1927, p. 401.¡
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Decreta:

Il cognome del sig. Vidacovie Antonio fu Giacoino, nato

a Brijane (Dalmazia) il (i settembre 18TI e residente a Trie-

ste, Androna S. Tecla n. fi, è restituito nella 'forma italiana

di « Vida ».

Uguale restituzione ò disposta per i seguenti suoi fami-

gliari;
1. Mattea Vidacovie nata Dekovie di Antonio, nata il

9 gc.unaio 1873, anoglie:
i Alfredo di Antonio, noto il 5 febbraio 1914, figlio;
3. Bruno di Antonio, nato il 25 giugno 1924, tiglio.

11 presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, uo-
tificato all'interessato nel modi indicati al par. 2 del citato

decreto Ministeriale 5 agosto 102G, ed avrà ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addì 11 novembre 1929 - Anno VIII

Il prefeito: Ponno.

(3120)

N. 11110 320/20-Y.

IL PREFETTO

DELLA PilOVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia-

na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale

5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1020, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con U. decreto i aprile
1927, n. 491;

Decreta:

Il cognome della signorina Abram Amalia fu Giovanni,
11ata a Cobbia il 10 settembre 1888 e residente a Trieste, via
oroneo, 21, è restituito nella forma italiana di « Abrami ».

Il presepte decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no-
ificato all'interessata nei modi iudicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 ogosto 1026, ed avrà ogni altra ese-

buzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addì 10 novembre 1920 - Auno VIII

Il profetto: Pouro.
(3121)

N. 11410/303/20-¥.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma italia-

ga, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione.del R. decretodegge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927, 11. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Abram Giovanni fu 3ndrea, nato a

ßlivia (Matteria) l'8 aprile 1881 e residente a Trieste, Lon-
gerg R. 238, è restituito nella forma italiapa di « Abrami ».

Uguale restituzione ò disposta per i seguenti suoi fa-

Iniliari:
1. Francesca Abram unta Starman fu Francesco, unto

il 3 ottobi:e 1889, moglie;
2. Lidia di Giovanni, nata il 10 novembre 1921, figlia;
3. Tolanda di Giovanni, nata il 28 gennaio 1923, tiglia.

Il presente decreto sar:3, a cura dell'autorit;3 comunale, no-
tilicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato

decreto Ministeriale 5 agosto 192G, ed avrà ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste. addì 19 novembre 1920 - Anno VIII

Il prcfctio Pouno.

(3122)

N. 11110 147/20-V.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia-

na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale

5 agosto 102G, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del U. decreto-legge 10 gennaio 1020, n. 17, esteso a

tot ti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927, n. 404 ;

Decreta:

Il cognome del sig. 3mbroz Giovanni fu 'Antonio, nato a

Trieste il 17 giugno 1850 e residente a Trieste, Santa Maria

Madd. Inf., 20-1, ù restituito nella forma italiana di « Am-

l:rosi ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autoritA comunale, no-
tilicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 (lel citato

decreto Ministeriale 5 agosto 102G, ed avrà ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. I e 5.

Trieste, addì 19 novembre 1920 - Anno VIII

11 prefetto: Ponno.
3123)

X. 11419 89 29-T.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia,
na, compilato a sensi <lel par. 1 del decreto Ministeriale

5 agosto 102G, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927, n. 491)

Decreta:

Il cognome del sig. Cencic Caterina fu Intonio, nata a

Ilohis (Creda) il 31 ottobre 1874 e residente a Trieste, via
Fortino, 5/III, è restituito nella forma italiana di « Cenci ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no-
tificato alla interessata nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successisi par. A e 5.

Trieste, addì 10 novembre 1920 - Anno VIII

p prefetto : Ponno.

(3124)
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N. 11410/509/29-.V. zione del It decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso ai
IL PREFETTO tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE 1927, u. 191)

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia-
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1026, n. 17, esteso a
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927, u. 401;

Decreta i

Il cognome del sig. Cendak Emilio fu Antonio, nato a Ge-
lovizza il 10 maggio 1904 e residente a Trieste, vicolo delle
Tille n. 8, è restituito nella forma italiana di « Cenda ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Maria Cendak nata Poropat di Giovanni, nata il 21 lu-
glio 1901, moglie.
Il presente decreto sarù, a cura dell'autorità comunale, no-

tilicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 192G, ed avrà ogui altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. I e 5.

Trieste, addl 19 novembre 1920 - Anno VIII

Il prefetto: Ponno.
(3125)

N. 11110/507/20-¥.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Yeduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italia-
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile

Decreta i

Il cognome del sig. Cendak Giovanni di Giuseppe Giaco-
mo, nato a Gelovizza (Matteria) il 27 luglio 1887 e residente
a Trieste, Santa Maria Madd. Sup. u. 680, ò restituito nella
forma italiana di « Cenda ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

· 1. Augustina Cendak nata Besedniak di Giovanni, nata
il 10 novembre 1803, moglie;

2. Ruggero di Giovanni, nato il 6 luglio 1925, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no-

tificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addl 19 novembre 1920 - Anno VIII

Il prefetto: Pouco.
(3126)

i

N. 11419/501/29 V.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTO

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forms italia-
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale

5 agosto 1996, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

Decreta:

Il cognome del sig. Cendak Mattia di Mattia, nato a Gelo,
vizza (Matteria) il i giugno 18T1 e residente a Trieste, vicolo
dell'Oillcina n. 363, è restituito nella forma italiana di
« Cenda ».

Uguale restituzionc à disposta per i seguenti suof"fdmi-
gliari:

1. Caterina Cendak nata Gruden di Giovanni, nato l'8
ottobre 1871, ntoglie;

2. Maria di Mattia, nata il.7 settembre 1808, figllA;
3. Bruno di Mattia, nato il 21 marzo 1900, figlio,

,

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comuna1ë,'nos
tilicato alPinteressato nei modi iiidicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 102(1, ed avrà ogni altra eses

cuzione prescritta nei successivi par. A e 5.

Trieste, addì 19 novembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto: Pouno.
(3127)

N. 11419/506/29-¾
IL PREFETTO

DELLI PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma italias
nu, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la esecu.

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a
tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile
1927, n. 194;

Decreta i

Il cognome della signora Cendat vedova Maria fu Giovanni
Hervatin, nata a Trieste il 1° maggio 1863 e residente a Trie,
ste, Servola n. 621, è restituito nella forma italiana di
« Cenda ».

Il presente decreto sara, a cura dell'autorità comunale, now
tificato all'interessata nei modi indicati al par. 2 del citato
decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altro eses
cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addl 19 novembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto: Poano,
(3128)

N. 11110/508/29-¥«
IL PREFETTO

DELLE PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forinä italiam
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la etecu•
zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso á
tutti i territori delle nuove Provincie con R. deereto 7 aprile
1927, n. 494;

Decreta:I

Il cognome del sig. Cendak Giovanni di Matteo, näto 4
Gelovizza (Matteria) il 13 dicembre 1875 e residente a Triet



3748 19--11-1930 (VIII) - GAZZETTA UFFICIALE DEL ItEGNO D'lTALIA . N 220

te, via Broletto n. 30, è restituito nella forma italiana di

e Cenda ».

Uguale restituzione è disposta per i sognenti suoi fami-
gliari:

1. Maria Cenduk nata Benedettirh di Ermacora, nata
il 4 settembre 1883, inoglie;

2. Romano di Giovanni, nato il I giugno 1903, tiglio;
3. 31ario di Giovanni, nato il 10 agosto 1913, figlio;
4. Elvira di Giovanni, nata il 2 febbraio 1915, liglia.

' Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, no
titicato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del citato

decreto Ministeriale 3 agosto 1026, ed avrà ogni altra ese·

cuzione prescritta nei successivi par. I e 5.

Trieste, addl 19 novenibre 1920 - Anno VIII

ll prefetto: Ponno.
(3129)

N. 11419,'10T/29-Y.
1L PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto_ Pelenco dei cognomi da restituire in forma italia-
na, compilato a sensi del par. 1 del decreto 31inisleriale

5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del 11. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a

'tutti i territori delle nuove Provincie con II. decreto 7 aprile
1927, n. 401;

Decreta:

- Il cognome del sig. Intea 31attia fu Francesca, nato a Dut-

togliano il 2T febbraio 1877 e residente a Trieste, via L. Ric.
ci n. 3, ò restituito nella forma italiana di « Giorgi ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fatni-

gliari:
1. Francesca Iurea nata Brabec fu Vincenzo, nata il :3

dicembre 1883, inoglie;
2. 31aria di f31attia, nata il 28 naarzo 1909, figlia:
1. Francesca di 31attia, nata il 1 ottobre 1!!10, figlia ;
4. 31arcello di 3Inttia, nato il 3 geunnio 191:1, tiglio:
5. Mario di 3Ïattia, nato il T settembre 1911, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autoritù comuuule, no·

titicato all'interessato nei niodi indicati al par. 2 del citato
decreto Miulsteriale 3 agosto 102G, ed avrà ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addì 10 novenibre 192!) - Anno VIII

ll prefetto: Pouro.
(3130)

N. 11110 500 20-V.
1L PIIEFETTO

DELLÃ PROVINCIA DI TitlESTE

yeduto-l'elenco dei cognoiui da restituire in fornia italia-
tia, compilato a sensi del par. L del decreto 31\nisteriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu-
zione del II. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a
tutti i territori delle nuove Provincie con li. decreto i aprile
1927, n. 40-1;

Decreta:

Il cognome della signorina Iurea Paola fu Giuseppe, ilata
n Bucuie il 7 gennaio 1888 e residente a Trieste, via V. Co-
log.na U. 2, è restituito nella fornia italiana di «.Giorgi ».

. 11 presente decreto sarà, a cura dell'autorità coinunale, no-
tilicato alla interessata noi niodi indicati al par. 2 del citato
decreto 31itiisteriale 5 ogosto 1926, ed avi'à ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. 4 e 3.

Trieste, addi 19 novembre 1929 - Anno V11I

1/ prefetto: Pouco.
(3131)

N. 11119 301 20-Y.

IL PREFETTO

DELLA Pl:OVINCLt DI TIllESTE

Yeduto l'elenco del cognoini da restituire in fornia italia-
nu, conipilato a sensi del. par. 1 del decreto 31inisteriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la.eseen-
zione del II. decreto-legge 10 gennaio 1926, n..17, esteso a

tutti i territori delle nuove Prosiueie con li. decreto i aprile
1927, n. 401;

Decreta:

Il cognome del sig. Turea Luigi di Francesco, unto a Co-
meno il 18 agosto 100 e residente a Trieste, via Sara Davis
n 40 1, ò restituito nella forina italiana di « Giorgi ».

Il presente decreto sarù, a cura dell'autorità comunale, no-
litiento all'interessato nei modi indicati al nar. 2 del citato
leereto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra ese-

cuzione prescritta nei successivi par. I e 5.

Trieste. addi 10 uorenibre 1929 - Anno VIII

11 prefeito: Ponno.
(3132)

N. 11110-21 SG.

IL PIIEFETTO

DELLA PilOVINCÏA DI THIESTE

Veduta la doinanda presentata dal sig. Andrea Guinllae
fu Luca, nato a Causizza di Castelnuovo il SQ muggio 1884 e
residente a Trieste, via Giuliani n. 3, e diretta ad ottenere
a termini dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926,
n. 1T, la riduzione del suo cognome in forma italiana e pre-
cisamente in « Gombacci »:
Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese

tauto all'albo del - Comune di residenza del richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa
entro quindici giorni dalla seguita alfissione non ò stata
fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 3 agosto 1920 e il R. decreto
i aprile 1-027, n. 401;

Decreta :

11 c"anoine del sig. 3rdrea Gombac e ridotto in a Gonú
havei ».

Uguale riduzione è dispostá per i famigliari del richie-
dente indicati nella sua domuuda e cion:

1. Giuseppina Stefula in Gombac di Filippo, unta l'S
nmrzo 1882, moglie:

2. Anna di Andrea, nata il 22 agosto 1911, figlia;
3. Zorkä (Albina) di Avidren, nata il 23 agosto 1913, (i.

glia :

4. Staniplao (Luigi) di Audrea, nato il G setteinbre 1010,
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Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notiticato al richiedente nei modi previsti, al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta-
bilite ai nn. 4 e 5 del dècreto stesso.

Trieste, addi 11 dicembre 1920 - Anno VIII

,

B prefego: Itouco.
(3338)

N. 11410-212$7.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TR1ESTE

Veduta la domanda presentata dal sig. Antonio Gombac

di Giovanni Maria, nato a Longera il 29 aprile 1000 e resi-
dente a Longera n. 171, e diretta ad ottenere a termini del-

l'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, la ridu-
zione del suo cognome in forma italiana e precisamente in
« Gotubacci »;
Veduto clie la domanda stessa è stata affissa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto

7 aprile 1927, n. 401;
Decretä:

11 cogilorie del sig. Intonio Goinbac è ridotto in « Gom-

lmeri ».

Uguale riduzione è disposta per i famigliari del ricliiedente
indicati nella sua domanda e cioè:

1. Xntonia Gombac nata Cok fu Stefano, nata il 28 apri-
le 1901. moglie ;

2. Bruno di Antonio, nato il 27 agosto 1923, figlio.

11 presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notilleato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e a.vrà esecuzione secondo le norme sta
bilite ai un, de 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 dicembre 1920 - inino VIII

ll prefetto:. Ponno.
(3339)

N. 11419 21288.
IL PREFETTO

DELLI PROVINCIA DI TIITESTE

Yeduta la dotaanda presentata dal sig. Rodolfo Comtrãe

fu Giuseppe, nato a Longera il I aprile 1803 e residente a

Trieste, Longera n. DU, e diretta ad ottenere a termini del-

l'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, la ridu-
zio11e del suo cognome in forma italiana e precisamente in
« Gombacci »;
Veduto che la domandá stessa ò stata affissa per un mese

tanto .all'all>o del Comune di residenza del richiedente,
quanto.all'athe di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto niinisteriale 5 agosto 1920 e il R. decreto

7 aprile 1927, u, 401)
Déciefã r

'

ll sögiwilie del sig. Rodolfo Gomlnie ò ridotto in « Golii-
bacci ».

Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie,
dente indicati nella sua domanda e cioè:

1. Paola Glavina in Gombac di Giovanni, nata il 28 giu
gno 1897, moglie;

2. Paola di Rodolfo, nata il G novembre 1923, figlia ;
3. Angela di Rodolfo, nata il 27 gennaio 1926, figlia;
4. 31aria di Rodolfo, nata F11 agosto 1928, tiglia.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme stas
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 dicembre 1920 - Anno VIII

li prepit.o: Fonno.
(3343)

N. 11110.24290.

IL PREFETTO

DELLA PitOVINCIA DI TRIESTE

Yedula la domanda presentata dal sig. Baldassare Gram

kovec fu Stefano, nato a 31ara St. 31arton il 30 dicembre
1806 e residente a Trieste, via 3lontecchi n. 15, e diretta ad.

ottenere a termini delPart. 2 del 11. decreto-legge 10 gen-
naio 1920, n. 17, la riduzione del suo cognome in forma ita<
linna e precisamente in « Gracchi »;
Veduto che la domanda stessa è stata aflissa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza del ríchiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, se che contro di essa
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto 3Iinisteriale 5 agosto 1926 e il R. decreté

7 aprile 1927, n. 491;
Decreta:

Il rognöiiie del signor Baldassare Grakovec è ridotto in

« Gracchi ».

Uguale riduzione è dispösta per i famigliari del ricliie•
dente indicati nella sua-domanda e cioè:

1. Angela Boudel in Grakovec di Antoniä, natá il 21 sef<
tembre 1806, moglie;

2. Carmela di Baldassare, nata il 3 gennaio 1917, figliä.
Il presente decreto sarà, a cura. dell'autorita' comunale,

notilicato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto 31inisteriale e avrà esecuzione secondo le norme sta•

bilite ai un. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 dicembre 1929 - 3nnä .VIII

Il prefet(o: Ponko.
(3341)

N. 11419-21293.

IL PREFETTO

DELLI Pit0VINCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentaa dalla signorina Caterind

Grubseich fu Anna, nata a Trieste il 12 agosto 1903 e resi-
dente a Trieste, vie Pillone n. 2, e diretta ad ottenere a ter-

mini dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
la riduzione del suo cognople in forma italiana e precisamens
to in « Giubini »;
.Veduto che la domända stešsä ò stäta affissä per un mese

fauto alPglbo del Comune di residenza della richiedente,

quanto all'albo di questa Pfefegra, e che contro d ogse'
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entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata
fatta opposizione alcuna;
yeduti 11 decreto Ministeriale 5 agosto 1920 e il R. decreto

7 aprile 1027, n. 491;
Decreta :

Il cognome della signorina Caterina Grubscich è ridotto
la « Grubini ».

Uguale riduzione ò disposta per i famigliari della richie-
Bente indicati nella sua domanda e cioè:

Brunone fu Anna, nato 11 7 novembre 1908, fratello.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. G del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta-
bilite ai un. A e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 dicembre 1020 - Anno VIII

Il prefetto: Ponno.
(3342)

N. 11419-21204.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

«Veduta la domanda presentata dal sig. Rodolfo Gulja di
Giorgio, nato a Trieste il 5 febbraio 1905 e residente a Trie-

ste, Chiadino S. Luigi n. 833, e diretta ad ottenere a termi-
mi dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, la
riduzione del suo cognome in forma italiana e precisamente
in « Guglia »;
Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa
entro quindici giorni dalla seguita affissione non ò stata
fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 3 agosto 1926 e il R. decreto

7 aprile 19272 n. 494;

Decreta:

Il cögnome del sig. Rodolfo Gulja i ridotto in « Guglia ».
Il presente decreto sara, a cura dell'autorità comunale,

notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta.
bilite ai un. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 dicembre 1929 - Anno .VIIÏ

Il prefetto: Ponno.
(3343)

N. 11419-24200.
IL PREFETTO

DELLI PILOVINCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentata dal sig. Andrea Gustincie
fu Giovanni, nato a Pregarie 31ateria il 23 settembre 1879 e
residente a Trieste, 8. 31. 3f. Sup. n. 0.59, e diretta ad otte-
nere a termini dell'art. 2 del H. decreto-legge 10 gennaio
1926, n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana e
precisamente in « Oustini »;
Veduto che la domanda stessa è stata afflssa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro-di essa
erttro quindici giorni dalla seguita atIlesloge non à atAta
atta opposizione alcunay

Vedut! 11 decreto Ministeriale 5 agosto 102G e 11 R.:deereto
7 aprile 1927, n. 401;

Decreta:

Il cognome del sig. Andrea Gustineic à ridotto iq « Gu-
stini ».

Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie-
dente indicati nella sua domanda.e cioè:

1. Antonia Gropaiz in Gustincie fu Antonio, nata il 0
aprile 1886, anoglie;

2. Carlo di Andrea, nato l'11 ottobre 1012, figlio.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato al richiedente nei modi previsti al n. O del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le nornie sta-
bilite ai on. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addl 11 dicembre 1920 . Anno VIII

Il prefetto: Pouco.
(3344)

N. 11110-21203.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA D1 TRIESTE

Veduta la domanda presentata dal sig. Märio Gustin.cic
di Andrea, nato a Trieste il 27 marzo 1007 e residénte a

'

Trieste, S. 3L M. Sup. n. 630, e diretta ad ottenere a ter-
mini dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, u. 17,
la riduzione del suo cognome in forma italiana e precisamen-
te in « Gustini »:
Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa
entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata
fatta opposizione alcuna;
yeduti il decreto Slinisteriale 5 agosto 1920 e il U. decreto

7 aprile 19272 n. 491;
Decretä:

Il cognome del sig. Mario Gustineic à ridotto in « Gu-
stini ».

Il presente decreta sarò, ä cura dell'autorità comunale,
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta-
bilite ai numeri 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addi 11 dicepibre 1929 , Anno «VIII

12 pfefetto: Founo.
(3345)

N. 11419-24200.
IL PREFETTO

DELLÃ PROVINCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentata dalla signora Silvina Hrdal-
lo fu Francesco, nata a Ragusa il 20 giugno 1803 e residen-
te a Trieste, via N. Sauro n. 20, e diretta ad ottenere a ter-
mini dell'art. 9 del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17,
la riduzione del suo cognome in forma italiana e precisa-
Inente in « Ardallo »,
Veduto che la domanda stessa ò stata affissa per un mese

tanto all'alho del Comune di residenza della richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa
entro quindici giorni dalla seguga affissione nog à stata
fatta opposizione alcuna
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Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto
7 aprile 1927, n. 401;

Decrefü r

Il cognome della signora Silvina Hrdallo è ridotto in n Ar-
dallo ».

11 presente decreto sarn, a cura dell'antorità comunale,
rotificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Annisteriale earrà esecuzione-secondo le nonne sta-
bilite ai on. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 dicembre 1929 - Anno VIII

Il prefetto: Ponno.
(3346)

F. 11410-23173.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentata dalla signora Erminia Heu-
zinger di Giovanni, nata a Trieste il 9 aprile 1804 e residente

a Trieste, via S. Cilino n. 11, S. Giovanni, e diretta ad otte-

nere a termini dell'art. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio
1020, n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana
e precisamente in « Enzini »;
Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza della richiedente,

quanto alPalho di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti 11 decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e 11 R. decreto

7 a prile 19272 u. 401;

Decretä:

11 cognoliic della signora Erminia Henzinger è ridotto in
Enzini ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato alla richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le uorme sta
bilite ai nu. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 11 dicembre 1020 - Anno VIII

Il prefetto: l'onno.
(3347)

N. 11419-23174.

IL PREFETTO
DELLA PROV.INCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentata dal sig. Giovanni Henziu-

ger fu Carlo, nato a Trieste il 24 febbraio 1847 e residente a

Trieste, via S. Cilino n. 11, S. Giovanui, e diretta ad otte-
nere a termini delPart. 2 del II. decreto-legge 10 gennaio
1926, n. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana e

precisamente in « Enzini » ;
Veduto che la domanda stessa è stata affissa per un mese

tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita ailssione non ò stata

fatta opposizione alcuna;
- Neduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il R. decreto

Decreta:

Il cognonie del sig. Giovanni Henzinger ò ridotto intEns
Z1RI D.

Uguale riduzione è disposta per i famigliari-del ricide,
dente indicati nella sua domanda e cioò e

Maria llabaz in 11enzinger fu Giovannignata il 17 ú¾os
sto 1853, moglie.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità coglungle,

notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme .46.
bilite ai un. 4 e 5 del decreto stesso.

Ttieste, addì 11 dicembre 1929 - Anno VIII

Il protetto: Peano.
(3348)

N. 11110·23175.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Yeduta la domanda presentata dal sig. Romeo Penzinger
di Giovanni, nato a Trieste il 3 aprile 1883 e residente a Trie«

ste, via S. Cilino n. 11, S. Giovanni, e diretta ad.ottenere a
termini delFart. 2 del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, nu-
mero 17, la riduzíone del suo cognome in forma italiana e

precisamente in « Enzini »;
Veduto che la domanda stessa è stata aflissa per un mese

tanto all'albo del Gomune di residenza del ricliîëiétíte,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa

entro quindici giorni dalla seguita affissione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1920 e il R. decreto

i aprile 1927, n. 404)

Decreta:

Il cúgnome del sig. Romeo Henzinger ò ridotto in « En-

zini ».

Uguale riduzione è disposta per i famigliari del richie.
dente indicati nella sua domanda e cioè:

1. Carmela Chico in Henzinger fu Giovanni, nata il 21
gennaio 1890, moglie;

2. Uberto di Romeo, nato il.13 luglio 1911, figlio;
3. Nerina di Romeo, nata il 5 marzo 1913, figlia;
4. Bianca di Romeo, nata il 13 dicembre 1918, figliad

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato

decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme stas
bilite ai nn. 4 e 5 del decreto stesso.

Trieste, addì 14 dicembre 1929 - 'Anno VIII

ll p,rofctio: Pouco.

(3349)

N. 11419-24300.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduta la domanda presentata dal .sig. Ermanno 1.fermanti
fu Giulio, nato a Borgo di Valsugana il 29 aprile 1880 c res
widente a Trieste, yia Montfort n. ge dirette ad g‡gggre
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a termini dell'art. '3 del 11. deert•to-legge 10 gennaio 1926, MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI
a. 17, la riduzione del suo cognome in forma italiana e pre-
cisamente in « Ermanni »;
Veduto che.la domanda stessa è stata attissa per un niese ¡ Apertura di ricevitoria telegrafica.

tanto all'albo del Comune di residenza del richiedente,
quanto all'albo di questa Prefettura, e che contro di essa
entro quindici giorni dalla seguita altissione non è stata

fatta opposizione alcuna;
Veduti il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 e il 11. decreto

7 aprile 19271 n. 494;

Si comunica che il gíofrio i settembre 1930-VIll à stato attivato
i sen izio telegrafica pubblico ncHa ricevitoria postale di Montic hio
Bagni, in provincia di Potenza, con orario limitato di giorno.

(a221)

Decreta: MINISTERO DELLE FINANZE
DIREZIONE GENERALE DEL DEBITU l'UBBLICO

11 cognome del sig. Ermanno Hermann ò ridotto in i< Er· ---

manm ».

Uguale riduzione è disposta per i famigliari del ricliie. Diffida per smarrimento di ricevuta di titoli del debito pubblico,
11ente indicati nella sua domanda e cioè:

1. Pierina Ghedina in Hermann di Pietro, nata il 6 ot- (la pubbücazione). Elenco n. 21.

tobre 1902, moglie; si notirica che a stato denunziato 10 sruarrimento della sotto
2. Piero di Ermanno, nato il 28 ottobre 1927, figlio• Índ! DÌ¿L TÌCCVilin TDjüÍÍTa a litoli di debito pubblico presentali per

operazlotu.
Il presente decreto sarà, a cura de11'autorità comuuale .

.
.

' Nulacro ordinale portato dalla ricevuta: $2 nioil. U P. L. -notificato al richiedente nei modi previsti al n. 6 del citato nata: 19 gennaio ma - vrticio che rilascia la ricevuta: Faiale
decreto Ministeriale e avrà esecuzione secondo le norme sta. nonea d'Italia di sassari - Intestazione: Gian Francesso fu ain-
bilite ai un. 4 e 5 del decreto stesso. Jiano, podestá di Lei (Nuoro) - Titoli del debito pubblico: Certin-

cato provvisorio Prestito Littorio 1 - Cupitale: L. :1000.

Trieste, addi 11 dicembre 1920 - Anno VIII

ll prefetto: Ponto.
(3350)

DISPOSIZIONI E COMUNICATI

Ai terinini dell'art. E0 del regolantento 19 felalarnio 1911, n. 299,
si diffida chiimque possa avervi interesse, elle Itascorso un nu e

dalla data della priina pubblicazione del presente avviso senza che
sinno intervenute opposizioill, saranno consegnali a < hi di ragione
i nuovi titoli provenienti dalla eseguita operazione senza obbligo
di restituzione della relativa ricevuta, la quale rimarrà di nessun

Roma. 13 settembre 1930 Anno VIII
I

Il dirctiore qcncrale: CI.taRUCCt.

(5217)
¾INISTERO DELLE CORPORAZIONI

MINISTERO DELLE FIN.ANZE,
Approvazione di nomine sindacali

OlBEZIONE GENER.iLE DEL TESORO - DIV. 1 - POIRAFUGLIO

Si comunica e he « on decreti Ministeriali, in daiu 9 seltenible
1930, sono state approvate le seguenti nonline sindacali:

Gr. uff, dott. Nino Donati a presidente dell Unione jinlustriale
della provincia di Arezzo.

Ing. Luigi Valsecchi a presidente dellTuione industriale tiela
provincia di Grosseto.

Cav. Felice Barrett a segretario dell'Unione provinciale del Sin-
dacati fascisti dell'agricoltura di Catania.

Dott. Sergio Buttoni a segretario delITuione provin*:iale dei
Sindacati fascisti dell'agricoltura di Iniperia.

Roma, 10 scitembre 1930 - Anno VIII

(5220)

Ruoli di anzianità.

In confornlità di quanto dispongono l art. 9 del it d reto 30 di-
'ecrubre 1923, n. 2960, sullo stato giuridico degli iinpiegan civili del-
l'Amministrazione dello Stato, e l'art. 8 del 11. decreto H novem-
bre 1929, n. 2183, sono stati pubblicati nel fascicolo n. 6 Huppleniento)del Bollettino ufficiale i ruoli di an2ianitù del personale centrale e
provinciale del Ministero dello corporazioni secondo la situazioneal 1 aprile 1930.

Gli eventuali reclami per rettifica della posizione di anzianità
dovranno essere presentati nel tcGuine di 60 giorni dalla tlata di
pubblicazione del presente avviso.

N. 192.

Media dei cambi e delle rendite

del 17 setteinbre 1930 - Anno Ylll

Francia a a a · « 74-99 Oro , e a a a : 368.31
- Belgrado. . , e , , 33.86Sozzera a a a a ·
3 0·
o.' bl Budapest (Pengo) .. , .3.3aLondra

. , , , a . · --

Olanda · a e , , , 7.689 Albania (Franco oro). 367 -

Spagna . . . . a •
200 25 Norvegia , . , s. 5.11,

666 Russia (Cervonelz) 98 -

Br ino (Marcpo oro) ·;49 Svezia , . . , , 5.13

Polonia (Slot.y) .
-14 --Vienna (Schillinge) ..698

6.69 Danimarca. , , 5.11.
Praga . a . .

*

Romania . , . .
11.42 Rendita 3.50 % . .

67.475

( Ora 15.843 Rendita 3.50 % (1902) 62.70
Peso Argentinci Carla 6.96 Bendita 3% lordo . 41.625
New York

. . . . , 10.088 Consolidato 5% . 80.95
Dollaro Canadese . . 19.10 Obblig.Venezie 3.50 . 76.30

MUGNOZZA GlUSEPPE, direttore

Roma, 15 settembre 1930 - Anno VIII IIOSSI ENRICO, QCTSnfo

219)
- Roma - Istituto Poligrallco dello Stato. . G.- C.- -

,
- i


